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Product Introduction
Aqara Smoke Detector is a fully autonomous photoelectric smoke detection alarm designed to
detect fires by sensing smoke. When the concentration of smoke reaches ;the configured
threshold value, the detector will promptly emit a sound and light alarm signal. Additionally, it
can send a notification to the app through the hub. It is crucial for you to remain vigilant and take
immediate and effective measures to address the danger, thereby preventing severe fire
accidents.
*An Aqara Zigbee 3.0 hub is required.
*To work with Apple HomeKit, a compatible Aqara hub is required. Please see
www.aqara.com/support for more information.

①Buzzer Sound Output
②Indicator(Red/Yellow/Green)
③Silence/Self-Test Button
④Rest:Press quickly for three times
Silence:Press once(in case of alarm)
Self-Test:Press and hold for over 3 seconds
Communication Distance Test:Press once

*Reset:Press quickly for three times,the smoke detector green light blinks 3 times to
Indicate that the device is ready to be connected.Users can add their devices to the
Aqara Home app.
*Communication Distance Test:Press once the silence/self-test button,the hub will
emit a sound,which means that the communication between the Smoke Detector and
the hub is normal.
Quick Setup
1. Before activating the device, please make sure you have the Aqara Home app downloaded and



an Aqara Zigbee 3.0 hub installed.
2. Properly install the battery into the battery compartment.
3. Please open the app, tap “Home” and then tap “+” in the top right corner to enter
the “Add Device (Accessory)" page. Select “ Smoke Detector" and select the hub you wish to
access. Press 3 times consecutively, then the sensor emits the sound of 3 ticks.at this point the
sensor will be paired with the hub. When pairing is complete, users can configure product
information on the app (e.g., naming, scenes, and other information). Also users can add it
according to instructions from the Aqara Home app.
4. Please see www.aqara.com/support for additional information.
*If adding fails, please move the product closer to the hub and try again.

Installation Instructions
1.At least one detector should be installed in each independent room.
2.The detector should be installed in the middle of the ceiling, with at least 0.5 meters away from
any wall.
3.The detector should not be installed in the kitchen or near the water heater with combustible
smoke particles.
4.The detector should not be installed in places with massive moisture or large amount of water
vapor, such as bathrooms.
5.The detector should not be installed in places with too much dust.
6.The detector should not be installed near the fans, air conditioners, fresh air entrances and exits
where the wind speed is too fast.
7.The detector should not be installed in the corner of a wall or at the top of a room with poor air
flow.
8.The detector should not be installed near fluorescent lamps with electromagnetic interference.
9.The detector should not be installed in places with temperature below 0°C or above40°C.
10.The detector should be installed horizontally. If slanting installation is unavoidable, the tilt
angle should not exceed 45 degrees.
11.Do not install the detector in new buildings until renovations and other processes that may
generate dust have been completed.
12. If in exceptional circumstances it is not possible to mount on the ceiling (e.g. the ceiling is
not strong enough), the smoke alarm should be mounted sideways on the wall, preferably on the
longer wall of the room, 0.5 m from the ceiling.

Installation
Wrong position
Any position in area
Before installing and securing the detector in its intended position, please follow these steps:
1.Place the detector in the desired installation location.L.
2.Insert the batteries into the detector.
3.Press the silence/self-test button to verify the communication distance



4.Ensure that the device establishes proper communication with the hub

Installation with screws

1.After loading the battery, hold down the silence/self-test button for more than 3 seconds to
confirm that the indicator flashes red, yellow and green in turn, with three beeps of the buzzer,
which indicates that the self-test is normal.
2.Choose a suitable position in the middle of the roof and use an impact drill to punch holes in
accordance with the holes on the mounting plate.
3.Install the expansion tube at the punch position.
4.Secure the mounting plate with self tapping screws.
5.Align the "A" mark on the back of the detector with the same mark on the mounting plate, and
rotate clockwise to fix it.
Use screws first to ensure a more secure installation.

Installation with adhesive

1.After loading the battery, hold down the silence/self-test button for more than .seconds to
confirm that the indicator flashes red, yellow and green in turn, with three beeps of the buzzer,
which indicates that the self-test is normal.
2.Remove the protective film on one side of the adhesive sticker, and stick the adhesive sticker
on the back of the mounting plate.
3.Choose a suitable position in the middle of the roof and make sure the surface is smooth, clean
and dry. Please do not stick the mounting plate on the surface of the wall paint and other coatings,
otherwise the sticking position is prone to peeling after a period of time, resulting in falling off
of the detector.
4.Remove the protective layer on the other side of the adhesive sticker, stick the mounting plate,
and press with uniform force for 30 seconds to make it firm (it is recommended to leave it still
for 24 hours before installing the detector).
5.Align the "A" mark on the back of the detector with the same mark on the mounting plate, and
rotate clockwise to fix it.

Status signal of the detector
The detector is equipped with a wireless networking interface, which can output the following
status signals.
Status Indicator Buzzer App
Normal monitoring No Light (Green No sound Monitoring



light blinks every56
seconds after the power
indicator is turned
on)

normal

Self-test The red, yellow
and green colors flash in
turn, with duration of each
flash one second and a
pause every three flashes

One beep per
second,with a
pause every three
beeps

Self-test

Fire alarm Red light flashes once per
second

One beep per
second,with a
pause every three
beeps

Fire alarm

Linkage alarm Red light flashes once
every 4 seconds

One beep per
second, with a
pause every three
beeps

Linkage alarm

Fault Yellow light flashes three
times every 48 seconds

Three beeps
every 48 seconds

Fault

Low battery Yellow light flashes once
every 48 seconds

One beep every
48 seconds

Low battery

* To enable linkage alarm function needs to ensure that the current device has been added to the
Aqara Home app, and there are multiple Smoke Detectors under the
same Hub.

Self-test
1. In the normal working status of the detector, hold down the silence/self-test button for more
than 3 seconds to confirm that the indicator flashes red, yellow and green in turn, with three
beeps of the buzzer, which indicates that the self-test is normal.
2. Press and hold the button until the indicator and buzzer repeat the above sound and light
signals with a pause every three seconds, and then release.3. A monthly self-test on the detector
is recommended. Contact the after-sales service immediately in case of any faults.

Fire alarm
1. Smoke detected
When the detector works normally and detects that the smoke concentration is at or
above the configured threshold value, the indicator keeps flashing red once per second, and the
buzzer sounds loudly, with one beep per second and a pause every
three beeps.
2. In case of a fire
Please take immediate and effective measures, such as using fire extinguishing facilities, calling
the fire alarm.
3. In case of the fire hazard eliminated
After pressing the silence/self-test button, the buzzer will be silenced for 10 minutes,
with no sound prompt during this period until the end of the silence status. During
the silence, if you hold down the silence/self-test button for more than 3 seconds, the
alarm sound prompt function will be restored. When the smoke concentration is
below the configured threshold value, the detector will automatically return to
the normal working status.



4. False alarm of the detector may be triggered as a result of the
following conditions
a. Cooking fumes or steam.
b. Wet weather causes condensation on the detector.
c. The application of incense or electric mosquito incense.
d. Spraying paint, air freshener or pesticide.
e. Massive dust accumulation inside the detector.

Fault
1. In case the detector fails, the yellow indicator flashes three times continuously every 48
seconds, with continuous three beeps of the buzzer, which means that the
detector is unable to detect the smoke normally. Please contact the after-sales service with the
least delay possible.
2. In case the detector fails, after pressing the silence/self-test button, the buzzer
will be silenced for 8 hours, with no sound prompt during this period until the end
of the silence status. During the silence, if you hold down the silence/self-test
button for more than 3 seconds, the fault sound prompt function will be restored.

Low battery
1. In case of low battery of the detector, the yellow indicator flashes once every
48 seconds, with one beep of the buzzer. Replace the battery with the least delay
possible.
2. Replace the battery within 7 days to ensure the normal operation of the detector.

Battery replacement
1. Hold the detector and remove it from the mounting plate by rotating it
counterclockwise.
2. Remove the old battery with a screwdriver.
3. Load a new CR17450 battery in the battery compartment. Do not reverse the
positive and negative electrodes ofthe battery.
4. After replacing the battery, hold down the silence/self-test button for more than 3
seconds to confirm that the indicator flashes red, yellow and green in turn, with three
beeps of the buzzer, which indicates that the self-test is normal.
5. Align the "Δ" mark on the back ofthe detector with the same mark on the
mounting plate, and rotate clockwise to fix it.
* If the alarm fails to operate correctly, the advice ofthe manufacturer should be
sought.

Product Specifications
Model: SD-S01E/SD-S01D



Battery: DC 3V(CR17450)
Wireless Protocol: Zigbee
Zigbee Operating Frequency: 2405-2480 MHz
Zigbee maximum output power ≤ 13 dBm
Operating Temperature: 0°C ~ 40°C
Operating Humidity: 0 ~ 95% RH, no condensation
Implementation standards: EN 14604:2005/AC:2008
What is in the Box: Detector × 1, Mounting Plate × 1, Battery × 1, Accessory Kit × 1

Manufacturer: Lumi United Technology Co., Ltd.
Address: Room 801-804, Building 1, Chongwen Park, NanshaniPark, No. 3370,
Liuxian Avenue, Fuguang Community, Taoyuan Residential District, Nanshan
District, Shenzhen, China.
Online Customer Service: www.aqara.com/support
Faults Fault diagnosis Solutions

Indicator remains off Battery is not well loaded;
indicator is damaged; other
reasons

Recheck loading of the
battery or contact
after-sales service

Buzzer failure Buzzer is damaged Contact after-sales service

Yellow indicator flashes
once every 48 seconds,
with one beep of the
buzzer

Low battery Replace the battery

Yellow indicator flashes
three times every 48
seconds, with three
beeps of the buzzer

Detector failure Contact after-sales service

Precautions

1. If you need to carry out construction, renovation and other activities that generate a
lot of dust, it is recommended that it be dismantled first to stop dust from entering the
interior of the detector, resulting in massive dust accumulation, which causes
continuous false alarm in the absence of fire.

2. Please do not disassemble the cover or repair the detector by yourself.

3. It is recommended that the detector cover be cleaned once a month to remove dust
or dirt. To clean, use a brush or dry lint cloth to clean all sides and covers of the
smoke alarm. Make sure all ventilation slots are free of debris.

* Do not remove the cover to clean the interior.

4. This product has the function of reporting or notifying "fire alarm" via wireless
network, which is affected by the installation environment of the device, the network
environment and maintenance conditions of the device and the hub connected to the
device, the network environment and conditions of the mobile phone used by the user,
and the authorization scope and conditions of the app used by the user. The
manufacturer or producer makes no warranties or promises as to the reliability and
timeliness of this function.

5. The product application is at the user's own risk. In no event shall the manufacturer



or producer be liable for any risk, loss, damage, compensation, liability or expense
arising from or suffered as a result of any alleged malfunction of the product
(including but not limited to failure to deliver push messages, failure of automated
execution, etc.) and failure to achieve its efficacy or purpose.

6. This product has the function of "silencing" the sound emitted by the device via
the wireless network. When users adopt this function in various scenarios
(including but not limited to mobile phone App operation, automation settings),
please make sure to check the installation site of the device first to eliminate the
hazard or danger of fire at the site, ensuring that it will not lead to fire, explosion
and other accidents (such as false alarm of the device) due to "silencing" before
operating.

CAUTION
1. Risk of explosion ifthe battery is replaced by an incorrect type.
2. Dispose of used batteries according to the instructions.
3. Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard.
4. If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep
it away from children.
5. If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part ofthe
body, seek immediate medical attention.
6. Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of
a battery, that can result in an explosion.
7. Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that
can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
8. A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or
the leakage of flammable liquid or gas.

Scan to get the Zigbee 3.0 Install Code on the last page ofthe manual.
*Please read this manual carefully and keep it in a safe place.



Dansk

Produktintroduktion
Aqara Røgalarm er en fuldt autonom fotoelektrisk røgalarm designet til at opdage brande ved at
registrere røg. Når koncentrationenaf røg når den konfigurerede tærskelværdi, vil detektoren
straks udsende en lyd- og lysalarm
alarm. Derudover kan den sende en notifikation til appen gennem hubben. Det er afgørende, at
du forbliver årvågen og tager øjeblikkelige og effektive foranstaltninger for at håndtere faren og
derved forhindre alvorlige brandulykker.
*En Aqara Zigbee 3.0-hub er påkrævet.
*For at fungere med Apple HomeKit kræves en kompatibel Aqara-hub. Se venligst
www.aqara.com/support for mere information.

①Buzzer-lydudgang

②Indikator (Rød/Gul/Grøn)

③Lydløs/Selvtest-knap

④Hvile: Tryk hurtigt tre gange
Afbryd: Tryk én gang (i tilfælde af alarm)
Selvtest: Tryk og hold i over 3 sekunder
Kommunikationsafstandstest: Tryk én gang

* Nulstil: Tryk hurtigt tre gange, det grønne lys på røgdetektoren blinker 3 gange for at indikere,
at enheden er klar til at blive tilsluttet. Brugere kan tilføje deres enheder til Aqara Home-appen.
* Kommunikationsafstandstest: Tryk én gang på lydløs/selvtest-knappen, hubben vil udsende en
lyd, hvilket betyder, at kommunikationen mellem røgdetektoren og hubben er normal.



Hurtig opsætning
1. Før du aktiverer enheden, skal du sørge for, at du har downloadet Aqara Home-appen og
installeret en Aqara Zigbee 3.0-hub.
2. Isæt batteriet korrekt i batterirummet.
3. Åbn venligst appen, tryk på "Hjem" og tryk derefter på "+" i øverste højre hjørne for at åbne
"Tilføj enhed (tilbehør)"-siden. Vælg "Røgdetektor" og vælg den hub, du ønsker at få adgang til.
Tryk 3 gange i træk, hvorefter sensoren udsender lyden af 3 klik, på dette tidspunkt vil sensoren
blive parret med hubben. Når parringen er fuldført, kan brugere konfigurere produktoplysninger i
appen (f.eks. navngivning, scenarier og andre oplysninger). Brugere kan også tilføje den i
henhold til instruktionerne fra Aqara Home-appen.
4. Se venligst www.aqara.com/support for yderligere information.
*Hvis tilføjelse mislykkes, skal du flytte produktet tættere på hubben og prøve igen.

Installationsvejledning
1. Mindst én detektor skal installeres i hvert selvstændigt rum.
2. Detektoren bør installeres midt på loftet, mindst 0,5 meter fra enhver væg.
3. Detektoren bør ikke installeres i køkkenet eller i nærheden af vandvarmeren med
brændbare røgpartikler.
4. Detektoren bør ikke installeres på steder med massiv fugtighed eller store mængder vanddamp,
såsom badeværelser.
5. Detektoren bør ikke installeres på steder med for meget støv.
6. Detektoren bør ikke installeres i nærheden af ventilatorer, aircondition, friskluftindtag og
-udtag, hvor vindhastigheden er for høj.
7. Detektoren bør ikke installeres i et hjørne af en væg eller øverst i et rum med dårligt luftflow.
8. Detektoren bør ikke installeres i nærheden af lysstofrør med elektromagnetisk interferens.
9. Detektoren bør ikke installeres på steder med temperaturer under 0°C eller over 40°C.
10. Detektoren bør installeres vandret. Hvis skrå installation ikke kan undgås, bør
hældningsvinklen ikke overstige 45 grader.
11. Installer ikke detektoren i nye bygninger, før renoveringer og andre processer, der kan
generere støv, er afsluttet.
12. Hvis det under exceptionelle omstændigheder ikke er muligt at montere på loftet (f.eks. hvis
loftet ikke er stærkt nok), bør røgalarmen monteres sidelæns på væggen, helst på rummets
længste væg, 0,5 m fra loftet.



Installation
Forkert position
Enhver position i
Før installation og fastgørelse af detektoren i dens tilsigtede position, følg venligst
disse trin:
1. Placer detektoren på det ønskede installationssted.
2. Indsæt batterierne i detektoren.
3. Tryk på lydløs/selvtest-knappen for at verificere kommunikationsafstanden.
4. Sørg for, at enheden etablerer korrekt kommunikation med hubben.

Installation med skruer

1. Efter isætning af batteriet, hold lydløs/selvtest-knappen nede i mere end 3 sekunder for at
bekræfte, at indikatoren blinker rødt, gult og grønt skiftevis, med tre bip fra summeren, hvilket
indikerer, at selvtesten er normal.
2. Vælg en passende position midt på taget og brug en slagboremaskine til at bore huller i
overensstemmelse med hullerne på monteringspladen.
3. Installer ekspansionsrøret ved hulpositionen.
4. Fastgør monteringspladen med selvskærende skruer.
5. Juster "Δ"-mærket på bagsiden af detektoren med det samme mærke på monteringspladen, og
drej med uret for at fastgøre den.
6. Brug skruer først for at sikre en mere stabil installation.

Installation med klæbemærkat
1. Efter isætning af batteriet, hold lydløs/selvtest-knappen nede i mere end 3 sekunder for at
bekræfte, at indikatoren blinker rødt, gult og grønt skiftevis, med tre bip fra summeren, hvilket
indikerer, at selvtesten er normal.
2. Fjern beskyttelsesfilmen på den ene side af klæbemærket, og sæt klæbemærket på bagsiden af
monteringspladen.
3. Vælg en passende position midt på taget og sørg for, at overfladen er glat, ren og
tør. Sæt venligst ikke monteringspladen fast på overfladen af Vægmaling og andre
belægninger, ellers er klistrepositionen tilbøjelig til at skalle af efter en periode,
hvilket resulterer i, at detektoren falder af.

4.Fjern beskyttelseslaget på den anden side af klæbemærket, sæt
monteringspladen fast, og tryk med jævn kraft i 30 sekunder for at gøre den fast
(det anbefales at lade den sidde i 24 timer, før detektoren installeres).



5. Juster "A"-mærket på bagsiden af detektoren med det samme mærke på monteringspladen, og
drej med uret for at fastgøre den.

Statussignal fra detektoren
Detektoren er udstyret med en trådløs netværksgrænseflade, som kan udsende følgende
statusignaler.
Status Indikator Summer App
Normal
overvågning

Intet lys (grønt
lys blinker hvert 56.
sekund, efter at
indikatoren er tændt)
indikatoren er tændt
til)

Ingen lyd Overvågning
normal

Selvtest De røde, gule
og grønne farver blinker
skiftevis, med en varighed
på et sekund for hver blink
og et ophold efter hvert
tredje blink

Én bip per
sekund med en
pause hvert
tredje bip

Selvtest

Brandalarm Rødt lys blinker én gang
per sekund

Én bip per
sekund med en
pause hvert
tredje bip

Brandalarm

Koblingsalarm Rødt lys blinker én gang
hvert fjerde sekund

Én bip per
sekund med en
pause hvert
tredje bip

Koblingsalarm

Fejl Gult lys blinker tre gange
hvert 48. sekund

Tre bip
hvert 48. sekund

Fejl

Lavt batteri Gult lys blinker én gang
hvert 48. sekund

Én bip hvert 48.
sekund

Lavt batteri

* For at aktivere linkage-alarmfunktionen skal det sikres, at den aktuelle enhed er blevet tilføjet
til Aqara Home-appen, og at der er flere røgdetektorer under den
samme Hub.

Selvtest
1. I detektorens normale driftstilstand, hold lydløs/selvtest-knappen nede i mere end
3 sekunder for at bekræfte, at indikatoren blinker rødt, gult og grønt skiftevis, med
tre bip fra summeren, hvilket indikerer, at selvtesten er normal.
2. Tryk og hold knappen nede, indtil indikatoren og summeren gentager de
ovennævnte lyd- og lyssignaler med en pause hvert tredje sekund, og slip
derefter.
3. En månedlig selvtest af detektoren anbefales. Kontakt kundeservice
øjeblikkeligt i tilfælde af eventuelle fejl.



Brandalarm
1. Røg detekteret
Når detektoren fungerer normalt og registrerer, at røgkoncentrationen er på eller over
den konfigurerede tærskelværdi, blinker indikatoren rødt én gang i sekundet,
og summeren lyder højt, med ét bip i sekundet og en pause efter hvert
tredje bip.
2. I tilfælde af brand
Tag venligst øjeblikkelige og effektive foranstaltninger, såsom at
bruge brandslukningsudstyr, ringe til brandvæsenet.
3. I tilfælde af at brandfaren er elimineret
Efter tryk på lydløs/selvtest-knappen vil summeren være lydløs i 10 minutter, uden
lydprompt i denne periode indtil afslutningen af den lydløse tilstand. Under den
lydløse tilstand, hvis du holder lydløs/selvtest-knappen nede i mere end 3 sekunder,
vil
alarmlydfunktionen vil blive genoprettet. Når røgkoncentrationen er under den
konfigurerede tærskelværdi, vil detektoren automatisk vende tilbage til normal
driftstilstand.
4. Falsk alarm fra detektoren kan udløses som følge af følgende
forhold
a. Madlavningsdampe eller damp.
b. Vådt vejr forårsager kondens på detektoren.
c. Anvendelsen af røgelse eller elektrisk myggespiral. d.
Sprøjtning af maling, luftfrisker eller pesticid.
e. Massiv støvophobning inde i detektoren.

Fejl
1. I tilfælde af at detektoren svigter, blinker den gule indikator tre gange
kontinuerligt hvert 48. sekund, med tre kontinuerlige bip fra summeren, hvilket
betyder at
Detektoren er ude af stand til at detektere røg normalt. Kontakt venligst
kundeservice hurtigst muligt.
2. I tilfælde af at detektoren fejler, vil summeren efter tryk på
lydløs/selvtest-knappen være lydløs i 8 timer, uden lydprompt i denne periode
indtil afslutningen af den lydløse tilstand. Under den lydløse tilstand, hvis du
holder lydløs/selvtest-knappen nede i
mere end 3 sekunder, vil fejllydfunktionen blive genoprettet.

Lavt batteri
1. I tilfælde af lavt batteri i detektoren, blinker den gule indikator én gang hvert
48. sekund, med ét bip fra summeren. Udskift batteriet med mindst mulig
forsinkelse muligt.
2. Udskift batteriet inden for 7 dage for at sikre detektorens normale funktion.

Batteriskift
1. Hold detektoren og fjern den fra monteringspladen ved at dreje den
mod uret.
2. Fjern det gamle batteri med en skruetrækker.
3. Isæt et nyt CR17450 batteri i batterirummet. Vend ikke batteriets positive og



negative elektroder forkert.
4. Efter udskiftning af batteriet, hold lydløs/selvtest-knappen nede i mere end 3
sekunder for at bekræfte, at indikatoren blinker rødt, gult og grønt skiftevis, med tre
bip fra summeren, hvilket indikerer, at selvtesten er normal.
5. Juster "Δ"-mærket på bagsiden af detektoren med det samme mærke på
monteringspladen, og drej med uret for at fastgøre den.
* Hvis alarmen ikke fungerer korrekt, bør producentens råd søges.

Produktspecifikationer

Model: SD-S01E/SD-S01D
Batteri: DC 3V(CR17450) Trådløs protokol: Zigbee
Zigbee driftsfrekvens: 2405-2480 MHz Zigbee
maksimal udgangseffekt ≤ 13 dBm
Driftstemperatur: 0°C ~ 40°C
Driftsfugtighed: 0 ~ 95% RH, ingen kondens
Implementeringsstandarder: EN 14604:2005/AC:2008
Hvad er i æsken: Detektor × 1, Monteringsplade × 1, Batteri × 1, Tilbehørssæt × 1
Producent: Lumi United Technology Co., Ltd.
Adresse: Værelse 801-804, Bygning 1, Chongwen Park, NanshaniPark, Nr. 3370,
Liuxian Avenue, Fuguang Community, Taoyuan Boligområde, Nanshan Distrikt,
Shenzhen, Kina.
Online kundeservice: www.aqara.com/support



Faults Fejldiagnose Løsninger
Indikatoren forbliver
slukket

Batteriet er ikke godt
opladet; indikatoren er
beskadiget; andre årsager

Genkontrollér isætningen
af batteri eller kontakt
kundeservice service

Buzzer-fejl Buzzer er beskadiget Kontakt kundeservice
Gul indikator blinker én
gang hvert 48. sekund,
med ét bip fra summeren

Lavt batteri Udskift batteriet

Gul indikator blinker
gange hver 48 tsekunder,
med tre bip fra summeren

Detektorsvigt Kontakt kundeservice tre

Forholdsregler

1. Hvis du skal udføre konstruktion, renovering og andre aktiviteter, der genererer en
meget støv, anbefales det at den først demonteres for at forhindre støv i at trænge ind i
indersiden af detektoren, hvilket resulterer i massiv støvophobning, som forårsager
kontinuerlig falsk alarm i fraværet af brand.
2. Du må ikke selv adskille dækslet eller reparere detektoren.
3. Det anbefales, at detektorens dæksel rengøres en gang om måneden for at fjerne støv
det anbefales at bruge en børste eller en tør fnugfri klud til at rengøre alle sider og dæksler på
røgalarm. Sørg for, at alle ventilationshuller er fri for snavs.
* Fjern ikke dækslet for at rengøre indvendigt.
4. Dette produkt har funktionen at rapportere eller underrette om "brandalarm" via trådløs
netværk, som påvirkes af enhedens installationsmiljø, netværket
miljø og vedligeholdelsesforhold for enheden og hubben, der er tilsluttet til
enheden, netværksmiljøet og forholdene for den mobiltelefon, der bruges af brugeren,
og autorisationsomfanget og betingelserne for den app, der bruges af brugeren. Den
producenten eller fremstilleren giver ingen garantier eller løfter om pålideligheden og
timelighed af denne funktion.



5. Produktets anvendelse sker på brugerens eget ansvar. Under ingen omstændigheder
skal producenten eller producenten være ansvarlig for nogen risiko, tab, skade,
erstatning, forpligtelse eller udgift opstået som følge af eller lidt som et resultat af
enhver påstået fejlfunktion af produktet
(herunder men ikke begrænset til manglende levering af push-beskeder, fejl i
automatiseret udførelse osv.) og manglende opnåelse af dets effektivitet eller formål.
6. Dette produkt har funktionen "lydløs", der kan slå lyden fra enheden via
det trådløse netværk. Når brugere anvender denne funktion i forskellige scenarier
(herunder men ikke begrænset til betjening af mobilapplikation,
automatiseringsindstillinger),Sørg venligst for at kontrollere enhedens
installationssted først for at eliminere fare eller risiko for brand på stedet, og sikre at
det ikke fører til brand eller eksplosion og andre uheld (såsom falsk alarm fra enheden)
på grund af "stilhed" før drift.

FORSIGTIG
1. Risiko for eksplosion, hvis batteriet udskiftes med en forkert type.
2. Bortskaf brugte batterier i henhold til instruktionerne.
3. Slug ikke batteriet, risiko for kemisk forbrænding.
4. Hvis batterirummet ikke lukker sikkert, skal du stoppe med at bruge produktet og
holde det væk fra børn.
5. Hvis du tror, at batterier kan være blevet slugt eller placeret inde i nogen del af
kroppen, søg øjeblikkelig lægehjælp.
6. Bortskaffelse af et batteri i ild eller en varm ovn, eller mekanisk knusning eller
skæring af et batteri, som kan resultere i en eksplosion.
7. Efterladelse af et batteri i et miljø med ekstremt høj temperatur, som kan resultere i
en eksplosion eller lækage af brandfarlig væske eller gas.
8. Et batteri udsat for ekstremt lavt lufttryk, som kan resultere i en eksplosion eller
lækage af brandfarlig væske eller gas.
Scan for at få Zigbee 3.0-installationskoden på den sidste side af manualen.
*Læs venligst denne manual omhyggeligt og opbevar den på et sikkert sted.


